
Connect with voters
in any language

Our track record of translating election materials for numerous counties across the U.S. means you won’t have to 
worry about “training” an inexperienced vendor. We’re equipped to handle virtually any need you may have.

Rest easy, knowing your election materials
will be translated accurately, swiftly, and with
a deep understanding of your audiences.

VOTER INFORMATION 
GUIDES

PAMPHLETS

BALLOT SIGNAGE

CANDIDATE STATEMENTS

BRAILLE, LARGE PRINT AND
ADA-COMPLIANT PDFS

LETTERS TO VOTERS

BALLOT MEASURES

REGISTRATION AND VOTER 
INFORMATION CARDS

WEBSITE LOCALIZATION

It’s never too early to start thinking about translating 
elections materials into the languages required for  
your county’s LEP populations.

Avantpage has vast experience in government and  
elections translation. We provide responsive, accurate, 
customized translation services into more than 150  
languages, and we do it on time and within budget.

We specialize in written and digital election materials.

avantpage.com  |  (530) 750-2040  |  joanna@avantpage.com

More than 20 years of elections and government 
translation experience
High quality assurance standards
Quick turnaround and strict adherence to deadlines
Multiple document translation, editing, and formatting
Expertise in Spanish, Chinese, Korean, Vietnamese, 
Japanese, Hindi, Tagalog, Khmer, Thai, and many  
other languages

SCHEDULE A FREE
CONSULTATION

Contact Avantpage for more information or guidance on how you can tailor your election materials to meet the 
unique needs of your county’s LEP populations.

https://www.avantpage.com/?utm_source=Elections%20One%20Pager&utm_medium=PDF
https://www.avantpage.com/free-quote/?utm_source=Elections%20One%20Pager&utm_medium=PDF
https://www.avantpage.com/industries/government-translation/elections-translation/?utm_source=Elections%20One%20Pager&utm_medium=PDF



